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Anomauia. B pobomi po3ensadaromscs 0CHO8HI NOHAMMS CYYACHOI meopii nepexnady, AK-mo.
mun i U0 nepexkiady, crocio i NpHHOM MEPEKIATY, PopMa, CT Wb 1 )X aHP MEPEKaay, MPHHIHIT 1
MeT 0 MepeKiaay y IiX CHIBBLJHOIICHHI OAHH /O OJHOTO 34/ YHHKHEHHS T epMIHOJOTIIHOI
HeT OYHOCT I H HeBHIIPABAAHOIO OT OT O HEHHS, OXapaKT €PH3YBAT H iX OCHOBHI BJIACT HBOCT 1.

Knrwouoei cnosa: 3acanvna meopis nepexnady, mun nepekiady, 6uo nepexiaoy, Cmuib
nepexnacy, JHcanp nepexiady, NPUHYUNU nepexiacy, Memoou nepexiaoy.

Abstract. The present work is devoted to the analysis of the key terms of modern general theory
of translation, namely: type and kind of translation, way and technique of translation, style and genre
of translation, principles and methods of translation in their correlation to each other with the
purpose to avoid terminology inaccuracy as well as a wrong identification.

Key words: type of translation, kind of translation, way of translation, technique of translation,
style of translation, genre of translation, principles of translation, methods of translation.

Berym.

OnHUMU 3 OCHOBHHUX MOHATH Cy4acCHOI 3arajibHOi TEOpli NepeKiaay € NOHATTS 1
BIIMOBIHI TEPMIHH 6UO nepekniady, mun nepekiaoy, @opma, CmMuib i JHCAHD
nepexknaoy, cnocoou i NputlomMu nepexkiady, NPUHYuUnu i memoou nepexkiady. SIKiio
npoOJieMH CIIBBIAHOIICHHS TUMY 1 BUJY MNEpEKaay, CTUIIO 1 KaHPYy MepeKiamy,
croco0y 1 mpuiomMy Tepekiiagy OOTOBOPIOIOTHCS IMEPEKIAT03HABISIMU MPOTATOM
Mai)Ke JBOX CTOJITh, TO BHU3HAUCHHS MPUHIMIIB 1 METOMIB MEPEKIany, a TaKoxXK
TUTIONOTIT BHUJIB TEpeKiIaay, CHOCO0IB Tepekiaay NoTpeOyITh MOrIHOIEHOTO
BUBYECHHS 1 3 OOKY 3arajabHO1 Teopil mepekiany, i 3 00Ky nepekiiaianbKoi MPaKTHKH.

OcCHOBHUI TeKCT

3HaYHUN BHECOK Yy PO3pPOOKY KIIOYOBUX TEPMIHIB MEpeKiIady 1 BiIMOBIIHUX
HaykoBux mnpoosiem 3poounu JI.C. bapxynapos, A.B. ®enopos, 1.B. Kopyneup, A.
Jlinoga, I. JleBwmii, B.I'. T'ak, P.II. 3opiBuak, T.P. Kusik, B.I. Kapaban, T. Savory, Y.
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Nida, P. Newmark, J. Delisle, M.A.K. Halliday ta iH., mpore cy4acHui cTaH
MepEeKIIaA03HaBCTBA MOTPEOYE MOJANBINOT TeHEpaTi3allii OTPUMAaHUX HAYKOBUX JAHUX
BY3bKOCIICI[IAJIbHUX HAYKOBUX JOCIIDKCHb TPAHCIATOJIOTIT, OUIBIN JETAIHHOTO
BUBUYCHHSI TEPMIHOJIOTIYHOI 0a3u 3arajabHOI Teopli Nepekyaay, MeBHOi yHidikarii
TEPMIHIB TMEpPEeKIaJI03HABCTBA TOIIO B MapaMeTpax MOJiNnapagurMaibHOTO MIIXOdY.
Take BUBUeHHs HMX IpoOiem Oyno pos3nouato B pociuimkeHHsx [Terechova 2014;
Terekhova, Mykhailenko, etc. 2023; Terekhova 2022; Terekhova, Pitsyk 2023].

Mer a gocimimk eHHI — PO3MEXKYBAaTH OKPECJICHI BHUIE KITIOYOBI TOHSATTS 1
BIJIMTOBI/THI 10 HUX TEPMIHU T HIT1 BHI IEPEKIIAJY, CIIOCIO | IPHHOM IEPEKIany, (hopma,
CT Wb 1 JK AHP MEPEKIa Ly, NPHHIHAIIT MET O IIEPEeKIay’y X CIiBBIIHOIIECHH] OJIUH J10
OJIHOTO 3a/JI1 YHUKHEHHS TEpPMIHOJOIIYHOI HETOYHOCTI ¥ HEBUIIPaBIaHOTO
OTOTO>XKHEHHSI, 0XapaKTEPU3yBaTH iX OCHOBHI BIIACTUBOCTI.

JInst mOCSATHEHHSI TOCTaBJIEHOI METH JOCHIKEHHS Yy SKOCTI METOJ0JIOTTYHOT
OCHOBH OYB 3aCTOCOBAaHUN KOMIUIEKCHHH, CHCT €MHHH, MOIIIAPAHIMA.TbHHH X,

JIOUITBHUM € PO3YMITH TOHSTTA THUIY MEpeKiaay B IIUPOKOMY 1 BY3bKOMY
PO3YMIHHI: Y IIUPOKOMY CEHCl T HIT IIepeKIagy — 1€ PI3HOBUL JIITEPaTypHOTO THUITY
TEKCTY MOBOIO TIEPEKJIaay, a Y By3bKOMY CEHCI TEpMIHU T AIT1 BATIEPEKIIAy TOTOXKHI.
Brr neperiia 1y — 11e mepexiiaialibka KaTeropisi TEKCTY, SKa y3aralbHEHO XapaKTepu3ye
HOTO CTPYKTYpHY ¥ (PyHKIIOHAJIbHY CHENU(pIKy Ta BUMOTH 1100 HOr0 BUKOHAHHSI.

Cmunb nepexnady — 1€ N€BHUM MiAXiJ, a00 TEXHIKa NepeKIaay sl BIATBOPEHHS
napameTpiB TEKCTY y nepekiaai (ioro 3Micty, GopMH, TOHY, 3KaHPOBO-CTUIIICTUYHUX
BJACTUBOCTEH Ta 1H.), TOIl SIK JicaHp nepekiady, (HPAKTUYHO, € CYKYIHICTIO
BJIACTUBOCTEH 3MICTY 1 (DOPMH TEKCTY OPHUTIHATY Y TTePEKIIaIi.

Dopma repekiiay BUBHAYAETHCA K 30BHINIHA 000JIOHKA TEKCTY MepeKyamy, ka
BOMpae B cebe ioro oOcsAr, Ha3By, MOCIHIIOBHICTh BHUKJIAAY 3MICTY, CTPYKTYpY
(KUTBKICTh YAaCTHH, PO3JLUIIB Ta 1H.).

Criocib riepekiay BU3HAYAEThCS K OCOOJMBUN MPUMOM «BU3HAYEHHSI MOBHUX
3aco01B, HEOOX1THUX /IS aJieKBaTHOTO nepeknany» [Kusk, Haymenko, Oryii 2006, c.
537].

Ilepexnananpki npuioMH € MOBHUMH 3ac0o0aMu 1 3aco0aMu TEXHIKM MEepeKiany,
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3a JIOIIOMOT'0F0 SIKHX 3aCTOCOBYIOTH TOM UM 1HIIMKA CIIOCIO MepeKIamy.

Crnin po3pi3HATH TNPUHIUIN TEpeKiIany 1 NPUHIUMIN TEepPeKIa03HaBCTBa.
[lpubmmnm nepeksiay — 1€ TOJIOBHI BUMOTH, TpaBWiIa 1 MIIXOIU HIOJO MEepeKyIany
MIEBHOTO THITY, BHAY, CTHIIO i kaHpy. OCHOBHUMU MPUHITUIIAMH TIEPEKIIATy € TaKi:
BIJITBOPEHHSI 3MICTY TEKCTY, WOro CEMaHTUKO-CTHIIICTUYHUX, (YHKI[IOHAIBHO-
CEMaHTUYHUX 1 TPAaMAaTUYHUX BJIACTUBOCTEH, noTpuMaHHs HOpM MII, 3a morpebu —
3aCTOCYBAaHHS TEpeKIaJalbkuxX TpaHchopMalliid, 30epekeHHS KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTHYHUX YCTAHOBOK OpPWTIHANY Yy TEpeKiIaai, JAOTPUMaHHS TPUHIIUIIIB
aJICKBaTHOCTI TIEpeKyaay, JOTpUMaHHS 1H(OPMAIIHUX, COI[IaIbHUX, MPaBOBUX,
HaIlIOHAJTBHO-KYJBTYPHUX HOPM Y TEpeKiIalai, JOTPUMaHHS Mpo¢deciiHOi €TUKU Y
nepeKyaali, eCTETUYHUX HOPM OpUTIHATY Y MEepeKIIaii.

puxnmnm neperyiano3Haset Ba (1 3arajibHOI TEOpii Mepekiaay aK Horo YacTUHN)
HE TOTOXKHI TMpUHIMIAM mepekiany. Lle mpaBuna ykiagaHHsS HayKOBOTO OIMHCY i
BIJIOOpY J1aXpOHIYHUX 1 CHHXPOHIYHUX (DAKTIB r€HE3H, PO3BUTKY, Cy4aCHOI'O CTaHy i
MOJAJIBIUX TIEPCTIEKTUB HAYKHU MPO Tepekia. Jlo HuxX ciij BiTHECTH TaKi: TMPUHITHIT
ICTOpU3MY, MPUHIUIN JAHAMIYHOCTI, (YHKIIIOHATGHUNA TPUHIAI, THUIIOJOTIYHHMI
MPUHITUI, TPUHITUI COIANbHOI CHpPSIMOBAHOCTI, MPUHIIUAI YpaxyBaHHS ajpecary,
TICUXOJIOTTYHUN TPHUHIIMI, 3arajJbHOHAYKOBI TMPUHIUMIINA CHHXPOHII Ta diaXpoHii,
MPUHIUIT JIHTBICTUYHOI BIANOBIAHOCTI TekcTiB MO ta MII, mpuHiun ypaxyBaHHsS
TUIY TIePEKIAIAbKOL TISITBHOCTI.

Mer oan nepekiazy — 1e UUISIXM BOPOBAXKEHHS 1 3aCTOCYBaHHSI CIOCOOIB 1
NPUIOMIB y MepeKIaii / NepeKyaJo3HaBCTB. Y Cy4yacHid TPaHCIATONOrIT TPUIHATO
BUJIUJISITH TPU OCHOBHUX METOJIU TIEPEKIIaly: KOMyHIKATUBHUHN, CCMAaHTHYHHUNA 1 METOJT
TpaHchopmariiii.

BucHoBkmu.

Otxe, TepMinu (1 BIANOBIIHI TIOHSTTS) T HIT 1 BHJ HEPEKIAAY, CT HiIb 1 XK HD
nepexKiiany, opma nepexnany, MPUHIHITHTa MET OAH MEPEKIa Ty € OCHOBOTIOIOKHUMH.
IX BU3HAueHHS nOTpPeOYIOTh YTOUHEHHS 1 JOMOBHEHHS BIAMOBIIHO J0 HOBITHIX
HaIpaIoBaHb y Tally3i mepekiano3HaBcTBa. ONTUMaTBHAM AJIS TOCSITHEHHS i€ MeTH

€ KOCIUIEKCHUH, MojinapagurMaibHui NiAX1J, aJKe BiH J103BOJIsi€ 0aUYUTH NepeKiIaa
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K CKIIaJHy, KOMIUIEKCHY OJIMHUILIO, SIKa BKIIIOYAE B cebe yci eleMeHTH JucKypey. Ix
yci Tpeba Opartu 0 yBaru nepexiaiadenl, He3alexHo Bia Tuiy Tekety MO, kateropii

ajipecary Mepexyiaay ToIlo.
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